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Sicherheitshinweis

Rutschgefahr durch herunterfallende 
Gegenstände

Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände stabil 
aufbewahrt werden, um ein Herunterfallen zu ver-
meiden.

Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten 
oder Bruchstellen

Prüfen Sie die Produkte auf scharfe Kanten oder 
Beschädigungen vor der Nutzung.

Instabilität durch fehlerhafte Befestigung Montieren Sie die Produkte gemäß den Anweisun-
gen, um Stabilität zu gewährleisten.

Schimmelbildung durch Feuchtigkeit Reinigen und trocknen Sie die Produkte regelmä-
ßig, um Schimmelbildung zu verhindern.

Ablagerungen von Kalk und Seifenresten Reinigen Sie die Oberflächen regelmäßig, um 
Kalk- und Seifenreste zu entfernen.

Korrosion bei metallischen Komponenten Verwenden Sie Produkte aus rostfreiem Material, 
um Korrosion zu vermeiden.

Schäden durch aggressive  
Reinigungsmittel

Verwenden Sie milde Reinigungsmittel, um Ober-
flächen zu schützen.

Fehlerhafte Installation oder Befestigung
Installieren Sie Produkte gemäß den Anweisun-
gen, um Stabilität und Sicherheit zu gewährleis-
ten.

Übermäßige Belastung Belasten Sie die Produkte nicht über die angege-
bene Traglast hinaus.

Duschabzieher, Duschkörbe, Badewannen-AblagenDE
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Shower squeegee, shower baskets, bathtub traysEN

Safety instruction

Danger of slipping due to falling objects Make sure all items are stored stably to avoid fal-
ling.

Risk of injury from sharp edges or  
breakages

Check the products for sharp edges or damage 
before use.

Instability due to incorrect attachment Assemble the products according to the instruc-
tions to ensure stability.

Mold formation due to moisture Clean and dry products regularly to prevent mold 
growth.

Deposits of lime and soap residue Clean the surfaces regularly to remove limescale 
and soap residue.

Corrosion of metallic components Use products made of stainless material to avoid 
corrosion.

Damage caused by aggressive  
cleaning agents Use mild detergents to protect surfaces.

Incorrect installation or fastening Install products according to instructions to ensure 
stability and safety.

Excessive strain Do not load the products beyond the specified 
load capacity.
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Avis de sécurité

Risque de glissade dû à la chute d'objets Assurez-vous que tous les articles sont stockés de 
manière stable pour éviter de tomber.

Risque de blessure dû à des arêtes vives 
ou à des cassures

Vérifiez les produits pour déceler des bords tran-
chants ou des dommages avant utilisation.

Instabilité due à une mauvaise fixation Assemblez les produits selon les instructions pour 
assurer la stabilité.

Formation de moisissures à cause de 
l'humidité

Nettoyez et séchez régulièrement les produits 
pour éviter la croissance de moisissures.

Dépôts de calcaire et de résidus de sa-
von

Nettoyez régulièrement les surfaces pour éliminer 
le calcaire et les résidus de savon.

Corrosion des composants métalliques Utilisez des produits en matériau inoxydable pour 
éviter la corrosion.

Dommages causés par des produits de 
nettoyage agressifs

Utilisez des détergents doux pour protéger les 
surfaces.

Installation ou fixation incorrecte Installez les produits conformément aux instruc-
tions pour garantir la stabilité et la sécurité.

Une tension excessive Ne chargez pas les produits au-delà de la capacité 
de charge spécifiée.

Raclette, paniers, tablettesFR
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Veiligheidswaarschuwing

Gevaar voor uitglijden door vallende 
voorwerpen

Zorg ervoor dat alle items stabiel zijn opgeslagen 
om vallen te voorkomen.

Gevaar voor letsel door scherpe randen 
of breuken

Controleer de producten voor gebruik op scherpe 
randen of beschadigingen.

Instabiliteit door onjuiste bevestiging Monteer de producten volgens de instructies om 
stabiliteit te garanderen.

Schimmelvorming door vocht Maak producten regelmatig schoon en droog om 
schimmelgroei te voorkomen.

Afzettingen van kalk- en zeepresten Reinig de oppervlakken regelmatig om kalk- en 
zeepresten te verwijderen.

Corrosie van metalen componenten Gebruik producten gemaakt van roestvrij materiaal 
om corrosie te voorkomen.

Schade veroorzaakt door agressieve 
schoonmaakmiddelen

Gebruik milde schoonmaakmiddelen om opperv-
lakken te beschermen.

Onjuiste installatie of bevestiging Installeer producten volgens de instructies om sta-
biliteit en veiligheid te garanderen.

Overmatige spanning Laad de producten niet verder dan het aangege-
ven laadvermogen.

Douchewisser, douchemandjes, badrekkenNL
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Avviso di sicurezza

Pericolo di scivolamento a causa della 
caduta di oggetti

Assicurarsi che tutti gli oggetti siano conservati in 
modo stabile per evitare cadute.

Pericolo di lesioni dovuto a spigoli vivi o 
rotture

Controllare i prodotti per eventuali spigoli vivi o 
danni prima dell'uso.

Instabilità dovuta ad attacco errato Assemblare i prodotti secondo le istruzioni per 
garantire la stabilità.

Formazione di muffe a causa dell'umidità Pulisci e asciuga regolarmente i prodotti per pre-
venire la crescita di muffe.

Depositi di calcare e residui di sapone Pulisci regolarmente le superfici per rimuovere 
residui di calcare e sapone.

Corrosione dei componenti metallici Utilizzare prodotti in materiale inossidabile per 
evitare la corrosione.

Danni causati da detergenti aggressivi Utilizzare detergenti delicati per proteggere le 
superfici.

Installazione o fissaggio errati Installare i prodotti secondo le istruzioni per ga-
rantire stabilità e sicurezza.

Sforzo eccessivo Non caricare i prodotti oltre la capacità di carico 
specificata.

Tergivetro, cestini, mensoleIT
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Aviso de seguridad

Peligro de resbalar por la caída de ob-
jetos

Asegúrese de que todos los artículos estén alma-
cenados de manera estable para evitar caídas.

Riesgo de lesiones por bordes cortantes 
o roturas

Compruebe que los productos no tengan bordes 
afilados o daños antes de su uso.

Inestabilidad debido a una fijación incor-
recta

Ensamble los productos de acuerdo con las in-
strucciones para garantizar la estabilidad.

Formación de moho debido a la hume-
dad.

Limpie y seque los productos con regularidad 
para evitar el crecimiento de moho.

Depósitos de residuos de cal y jabón. Limpie las superficies con regularidad para elimi-
nar la cal y los residuos de jabón.

Corrosión de componentes metálicos. Utilice productos fabricados en material inoxida-
ble para evitar la corrosión.

Daños causados ​​por agentes de limpieza 
agresivos

Utilice detergentes suaves para proteger las super-
ficies.

Instalación o fijación incorrecta
Instale los productos de acuerdo con las instruc-
ciones para garantizar la estabilidad y la seguri-
dad.

tensión excesiva No cargue los productos más allá de la capacidad 
de carga especificada.

Limpiador, cestas, bandejasES
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Ostrzeżenie bezpieczeństwa

Niebezpieczeństwo poślizgu na skutek 
spadających przedmiotów

Upewnij się, że wszystkie przedmioty są przecho-
wywane stabilnie, aby uniknąć upadku.

Ryzyko zranienia przez ostre krawędzie 
lub pęknięcia

Przed użyciem sprawdź produkty pod kątem ost-
rych krawędzi lub uszkodzeń.

Niestabilność z powodu 
nieprawidłowego mocowania

Aby zapewnić stabilność, produkty należy złożyć 
zgodnie z instrukcją.

Tworzenie się pleśni na skutek wilgoci Regularnie czyść i susz produkty, aby zapobiec 
rozwojowi pleśni.

Osady wapna i pozostałości mydła Regularnie czyść powierzchnie, aby usunąć 
kamień i pozostałości mydła.

Korozja elementów metalowych Aby uniknąć korozji, należy używać produktów wy-
konanych ze stali nierdzewnej.

Uszkodzenia spowodowane agresywnymi 
środkami czyszczącymi

Do ochrony powierzchni należy używać łagodnych 
detergentów.

Nieprawidłowy montaż lub mocowanie Zainstaluj produkty zgodnie z instrukcją, aby 
zapewnić stabilność i bezpieczeństwo.

Nadmierne obciążenie Nie ładuj produktów powyżej określonej nośności.

Ściągaczka, koszyki, półkiPL
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Bezpečnostní upozornění

Nebezpečí uklouznutí padajícími 
předměty

Ujistěte se, že všechny předměty jsou uloženy 
stabilně, aby nedošlo k pádu.

Nebezpečí poranění ostrými hranami 
nebo zlomením

Před použitím zkontrolujte, zda výrobky nemají 
ostré hrany nebo poškození.

Nestabilita v důsledku nesprávného 
upevnění

Výrobky sestavte podle pokynů, aby byla zajištěna 
stabilita.

Tvorba plísní vlivem vlhkosti Výrobky pravidelně čistěte a osušte, abyste zabrá-
nili růstu plísní.

Usazeniny vápna a zbytků mýdla Pravidelně čistěte povrchy, abyste odstranili vodní 
kámen a zbytky mýdla.

Koroze kovových součástí Používejte výrobky vyrobené z nerezového mate-
riálu, abyste zabránili korozi.

Škody způsobené agresivními čisticími 
prostředky

K ochraně povrchů používejte jemné čisticí 
prostředky.

Nesprávná instalace nebo upevnění Instalujte produkty podle pokynů, abyste zajistili 
stabilitu a bezpečnost.

Nadměrná zátěž Nevkládejte výrobky nad uvedenou nosnost.

Stěrka, koše, deskyCS
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Säkerhetsmeddelande

Risk för halka på grund av fallande  
föremål

Se till att alla föremål förvaras stabilt för att undvika 
att falla.

Risk för skador på grund av vassa kanter 
eller brott

Kontrollera produkterna för vassa kanter eller ska-
dor före användning.

Instabilitet på grund av felaktig infästning Montera produkterna enligt instruktionerna för att 
säkerställa stabilitet.

Mögelbildning på grund av fukt Rengör och torka produkterna regelbundet för att 
förhindra mögeltillväxt.

Avlagringar av kalk och tvålrester Rengör ytorna regelbundet för att ta bort kalk- och 
tvålrester.

Korrosion av metalliska komponenter Använd produkter av rostfritt material för att  
undvika korrosion.

Skador orsakade av aggressiva  
rengöringsmedel

Använd milda rengöringsmedel för att skydda 
ytorna.

Felaktig installation eller fastsättning Installera produkter enligt instruktionerna för att 
säkerställa stabilitet och säkerhet.

Överdriven belastning Ladda inte produkterna över den specificerade 
lastkapaciteten.

Skrapa, korgar, brickorSW
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Sikkerhedsmeddelelse

Fare for at glide på grund af faldende 
genstande

Sørg for, at alle genstande opbevares stabilt for at 
undgå at falde.

Risiko for personskade på grund af skar-
pe kanter eller brud

Kontroller produkterne for skarpe kanter eller ska-
der før brug.

Ustabilitet på grund af forkert fastgørelse Saml produkterne i henhold til instruktionerne for 
at sikre stabilitet.

Skimmeldannelse på grund af fugt Rens og tør produkterne regelmæssigt for at for-
hindre vækst af skimmelsvamp.

Aflejringer af kalk og sæberester Rengør overfladerne regelmæssigt for at fjerne 
kalk- og sæberester.

Korrosion af metalkomponenter Brug produkter lavet af rustfrit materiale for at und-
gå korrosion.

Skader forårsaget af aggressive 
rengøringsmidler

Brug milde rengøringsmidler til at beskytte over-
flader.

Forkert montering eller fastgørelse Installer produkter i henhold til instruktionerne for 
at sikre stabilitet og sikkerhed.

Overdreven belastning Indlæs ikke produkterne ud over den specificere-
de belastningskapacitet.

Skraber, kurve, bakkerDK
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